Ak 3anoBiT Big ropu CuHan HapoaXxye B
pabcTBo? AHani3 Nanatam 4:21-31

OnekcaHgp buykos

AHoTauin

B cmammi posensdaembca meepdxeHHss anocmona [lasna e [an. 4:24
8iOHOCHO 3ariosimy «eid 2opu CiHal, wo 8 pabcmeo Hapodxye». Homy came
lMasno xapakmepusye CuHalicbkuli 3anosim sK makul, «wo & pabcmeo
Hapodxye»? [na moeo wob gidnogicmu Ha ye numaHHs, po3ansadaemscsi sK
Haubnuxyul koHmekcm (4:21-31), wo nopisHoe dsa 3amnosimu Ha npuknadi
icmopii 0eox cuHie Aspaama, mak i binbw wupwuli KoHmekcm [locnaHHs 00
eanamie (3:6-4:11), e skomy (i0embCs NpPO BIOHOWEHHSI MiX 3arosimom
obimHuyi ma 3anosimom 3akoHy. CymHicmb 3anosimy obimHuui nonszana 8
momy, wo boe sunpaedae nozaH 4yepe3 gipy. TakuM YUHOM 80HU CMaHymb
Oimbmu | cnadkoemysmu Aepaama. [lumaHHs Npo me, XmMO € CrpasxXHim
cnadkoemuem Aepaama, 20Cmpo cmosiio 8 eanamilcekili uepkei. [eski
cmeepOxyesanu, wo crpasxHimu Hawadkamu Aepaama € mi, xmo npulimae
3aKoH. 3eidcu eunnuearno, wWo 3akoH HeobxiOHul Ons euripasdaHHs. [1asno x
eKa3ye, ujo 3akoH 6ys OaHuli Onss moeo, wob ys obimHuusa byna eukoHaHa i
noeaHu bynu sunpasdaHi Yepe3 gipy, a He Onis1 mozo, wob 3amiHumu 8ipy SK
€OuHuUl 3aci6 Ons eunpaedaHHs. B an. 4:21-31 posnogidaecmbcsi icmopis
HapodxeHHs1 d8ox Oimeli Aspaama. [Mpome crnadkoemuem 6ys nuwe mod, Xmo
Hapoduscs 8id 8inbHOI | 3a 06imHuyero. IHwut 6ys pabom, momy wWo Hapoouscsi
8i0 pabuHi i 3a minom. BiH He mie cmamu crnadkoemyem, momy w0 bys pabom.
Le imocmpauyis dsox 3arosimig i ixHix Oimel. BunpaedaHi 4Yepe3 e8ipy i
HapodxeHi 3a obimHuueto € cripasxHimu crnadkoemuysimu Agpaama. Ti X, xmo
rnoknadaemscsi Ha 3aKoH, € pabamu, MoMy W0 BOHU He € | He MOXymb bymu
crnadkoemysimu Aspaama. Adxe 3akoH 6ys OaHull He Ons moeo, w06 4Yepes
HbO20 ompumysamu euripaglaHHsi i exodumu 8 crnadok Aepaama. Came 8
ubomy ceHci [lNasno xapakmepu3dye CuHalicbkul 3anosim sk makud, “ujo e
pabcmeo Hapodxye”.

B uin ctaTTi MM po3rnsHeMo TBepakeHHa an. MNasna B Nan. 4:24 BigHOCHO
3anoBiTy «Big ropu CiHan, wo B pabcTBo Hapoaxye». Mu cnpobyemo 3’acysaTu,
3 gko0 meTow [laBno xapakrtepmsye CuHaWCbKMI 3aMoBIT AK Takih, «LIO B
pabcTBo Hapomkye». Mu 3HaxooMmo Ue TBepaxeHHss B obpasHomy abo
aneropuMyHomy npouuTaHHil MaBnom icTopii HapomkeHHs lcaaka Ta lamaina
(Byt. 16-21) B lan. 4:21-31. W06 3po3ymiTM 3Ha4eHHs LbOro BMpasy, Ham
HeobXigHO po3rnsaHyTM ypuBok 3 an. 4:21-31. NpoTe HagiTb WBUAKOro nornsagy

! llogo iHTepnpeTaLjiiiHoro metoay, akuii Bukopucrtosye Masno 8 Man. 4:21-31, aue. Debbie Hunn,
“The Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” Biblica 100.1 (2019), 117-134.



Ha uen TEeKCT AOCTaTHbO, W06 3p0o3yMmiTH, LLO MOro HEMOXIMBO po3rnagaty 6es
nonepegHLoro 06roBOPEHHSA LUMPLIOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY 3HaxXOAMTbCSA Lewn
ypuBok. Appxe 1aBno LUMPOKO BUKOPWUCTOBYE i OBroBOPIOE MOHATTS «3aKOHY»,
«3anoBiTy» Ta «OBiTHWLiI» He nuLie B LbOMY YPUBKY, ane i B LiNIOMy B CBOEMY
MocnanHi. Came Tomy Ham NoTpibHO NobaunTu, Sk came i 3 akor meTot MaBno
BMKOPUCTOBYE Ui MOHATTS. [Ana Toro wob 3posymitn aymky [laBna, mu
pO3rNsHEMO, SIKk BOHa PO3BMBAETLCS B TPETbOMY | YeTBEPTOMY po3adinax. IHkomnm
Ui po3ainu HasvBaloTb «Teororieto»? MNaena, AKy BiH Buknagae y MocnaHHi oo
ranatis. BoHu gaBnswTb cO6OK NOCMiAOBHE CNPOCTYBaHHS HenpaBaMBOrO
BYeHHS ariTaTopis®, peakuieto Ha sike i cTas nucT MNasna.

«O06iTHMLUA» | «3akoH» B Man. 3:6-4:11

Hawe obroBopeHHs Man. 3:6-4:11, 3Bu4anHo, mae 6ytn BnbipkoBum. Tomy
Ham NOTPIGHO BM3HAUYNTM KOHKPETHI Lini ANsi HALWOro HEBEMNMKOro AOCHIAXEHHS.
B Man. 4:21-31 MNaBno nopiBHOe ABa 3anoBiTn. Mu goknagHo oGroBopumMo ix
HIXYe, NPOTEe BXE 3apa3 MOXHa B LNOMy BM3HaA4YMTK ixHIO npupogy. Tak, oauH
i3 HMx (Tow, wo Big CwuHaw), 3a TBepaxeHHAM [laBna, B nepLy 4epry
noB’sA3aHui i3 3akoHoM. [pyruin, xo4 i He Ha3MBaeTbCA NPSMO, Mae BKasyBaTh
Ha neeHy oGiTHULO*. [locuTb OYeBMAHO, L0 0BMABa 3amoBiT! CTOCYTLCA AiTeN
i cnagkoemuiB ABpaama. TOMy OCHOBHOK METOH HaLloro obroBopeHHs Oyae
3po3yMiTu, Ky came obiTHuU Bor naB ABpaamy CTOCOBHO MOro HallaakiB i sk
BOHA Mana 34iNCHUTUCHA. FAKMM UYMHOM 3aKOH CTOCYETbCS 3AINCHEHHSA Liei
06iTHULI? Mun BBaXkaeMo, IO came Ui nuTaHHA MNaeno o6roeoptoe B Man. 3:6°-
4:11, T06TO B Tilh YACTWHI NUCTA, Ky MY 36UpaemMochb AOCNIOUTH.

2 Hanpuknag, Timoci [IKopasK pO3Ainfe NOCAaHHA Ha TpM YacTUHU: «lcTopis» (p. 1-2), «Teonoria»
(p. 3-4) i «ETnKa» (p. 5-6). Aus. Timothy George, Galatians: The Christian Standard Commentary,
Christian Standard Commentary Series (Holman Bible Publishers, 2020).

3 Nlesig peCinga B CBOEMY KOMeHTapi Ha3uBae cekujito 3:1-4:11 «AprymeHTauis NpoTH NPUAHATTA
[oTpumanHa Topwu». Oue. David deSilva, The Letter to the Galatians, NICNT (Eerdmans, 2018),
263-375.

43BMYaliHO, iCHYE LUMPOKO BM3HaHa mponosuuia K. /1. MapTiHa LWoAO OTOTOMHEHHS ABOX
3anoBiTiB i3 ABOMA MiciAMM (a came «BiINbHOI Bif, 3aKOHY» i TaKOI, WO «AOTPUMYETHCA 3aKOHY»), AKi
6ynu 3acHoBaHi ABOMA pisHMMK LepkBamu. [us. J. L. Martyn, Galatians: a new translation with
introduction and commentary (Doubleday, New York, 1997), 431-466. [poTe icHyOTb
NepeKkoH/IMBI 3anepedeHHA NpoTu i€l Teopii. Aue., Hanpuknag, Brendan Byrne, “Jerusalems
Above and Below: A Critique of J. L. Martyn's Interpretation of the Hagar-Sarah Allegory in Gal
4.21-5.1,” New Testament Studies, 60 no 2 Apr 2014, 215-231.

5IHKoNM BYeHi BktovatoTb 3:6 go 3:1-6 (Ouse. Douglas J. Moo, Galatians, Baker Exegetical
Commentary on the New Testament (Baker Academic, 2013), 180). MpoTe mu BKAOYaEMO 3:6 A0
3:6-9, Tomy wo Aspaam Bnepwe 3ragyeTtbca came B 3:6. Kpim Toro, mu 3rogHi i3 fopgoHom



Aka oGiTHMLUA? (3:6-9, 15-18)

CnovaTky 3BepHemocs o ypueky [an. 3:6-9. HaiTb wBmakoro nornsagy Ha
Len TeKCT AoCTaTHbOo, WoO nobaynmTn, HacKiNbku BiH MOB’SI3aHUIM i3 HALLOM
Temoto. Came TyT [NaBno nouynHae po3moBy npo ABpaama i Moro Aiten Ta
crnagkoemuiB, TOOGTO TOpKAETbCHA UEHTpanbHOI Ansg Hac Temu. B cBOiX
MipKyBaHHsAX [1aBno nNpoBOAUTbL NMEBHMI 3B’A30K MiXK OiTbMW i CNagKoeMUSMMU
ABpaama Ta boxoto o6iTHMUEelD. Xo4va NaBno He BMKOPUCTOBYE TyT caM TEPMiH
«0BiTHUUAY, 9 BipLW SBHO BKasye came Ha Boxy obiTHuuto Aspaamosi. Nasno
MOSICHIOE, B YOMY nonsrae us obiTH1us, | byae 3BepTaTcs oo Hei i Hagani.

Boxa ob6iTHuus AspaamoBi nondrana B Tomy, wo BiH Bunpaegae noraH
yepe3 Bipy. ABpaam oTpumaB neBHun pfdap Big bora. Uum papom, abo
6narocnoseHHaM, Byna Bipa, dka «nopaxyeTbCa WOMY B NpaBefHicTb». bor
noobiuas Aspaamy nowmvputn uUe GnarocnoBeHHA Ha Bcix Bipytouux. Came
TakMM YMHOM Bipytlodi OTpMMYyOTb BnarocnoBeHHss ABpaama i cTalTb KOro
Hawapgkamu. Tomy konu [MaBno, umTytoum lucemo, Bkasye, wWo B Aspaawmi
«BbnarocnoBnsTbCA BCi HApoau», BiH roBOpuUTb Npo obiusaHKy Bora Bunpaeaatu
noraH Bipolo i, TakKMM YMHOM, 3pOBUTK iX HaciHHaM ABpaama.

MogmeBumock pani Ha 3:15-18. Okpim 4:21-31, ue eovHUn ypuBOK, Ae
[MaBno 3ragye NOHATTA «3anoBiTy». BiH roBopuTb Mpo 3anoBiT y 3B'A3KYy i3
06iTHMUe0®. OGiTHMUSA, Aka Gyna OaHa Aspaamy LIOOO BUMPaBAAHHS Morad,
mana 3giicHutucsa y Xpucti. Came y Xpucti 6narocnoBeHHst ABpaama Maro
MOLUMPUTMCA Ha noraH, To6To y XpUCTi BOHM NOBUHHI ByTn BunpaBAaHi yepes
Bipy’. TakMm 4mMHOM, 3anoBiT, yknageHuii borom i3 ABpaamom, aAns Masna TyT
aKkTN4HO TOTOXHWI Boxin obiTHUUi GrnarocnoBuT noraH y Aspaami. B cBoto
yepry, boxa o6iTHuUa GnarocnoButy noraH B ABpaami — Le 1Oro obiTHMUSA
GnarocrnosuTu ix Yepes Xpucra, a caMme BUNpaBaaTyh ix Yepes Bipy y Xpucra®.

CTOCOBHO TOTO, WO iCHYE NMpsAMMIA 3B'A30K Mix 4:21-31 i Tielo auckycieto, sky Masno BiakpmBae
Bipwem 3:6. Came ToMmy i MM NoYMHAEMO Hawe obrosopeHHs i3 3:6. fopgoH nuwe: “MaBno He
[OAQE HIYOTO HOBOrO [0 CBOEI AMCKYCIi, Wwo BiH nouyas i3 3:6, Ae BiH noyas ob6rosoptoBaTh
pi3HULil0 MmiK 3anoBiTom 3 ABpaamom i 3anosiTom Ha CwuHai. CKopile, BiH iNtOCTPye CBOO
aprymeHTaujlo 3a gonomoroto fobpe Bigomoro ¢akty i3 xutta Aspaama” (Thomas Gordon,
Promise, Law, Faith : Covenant-Historical Reasoning in Galatians. (Hendrickson Publishers, 2019),
174).

6 Mu 3rogHi i3 My, CTOCOBHO «OTOTOMKHEHHS ‘3anosiTy’ y Bipwi 15 i3 ‘06iTHUUEe0’ ABpaamy i oro
HaciHHto...» (Moo, Galatians, 229).

7 «TaKMM YMHOM, O4EBUAHO, WO ANA MaBna BoKMM HamMipom Bif NOYaTKY iCTOpIi BUKYNIeHHA 6yno
3pobunTK Bipy, @ HE 3aKOH, EANHMM 3aCO60M OTPMMaHHA BUNpaBaaHHA» (In-Gyu Hong, The Law in
Galatians (Sheffield Academic Pr, 1993), 127).

8 Mu posymiemo nig mioTig B8 AncTi 4o Manatis NOACLKY BignoBiab Ha Boxy 06iTHUUIO, NoAibHy
TOMy, AK ABpaama BiAnNoBiB Ha BoXy 06iTHWUUIO. TaKUM YMHOM, BUMNPABAAHHA HAZAETbCA Yepes



3BepHeMo yBary Ha Te, wo [laBno, 3Bn4yanHo, He BUKNIOYaE OAEIB i3 Ljei
06iTHMLI. Lis oBiTHMUS cTocyeTbesa Takox i ix. Agxe i cam NaBno GyB togeem i
BBaxaB cebe, SK i iHWMX OOEIB-XPUCTUSAH, BUNpaBAaHUMN Yepes Bipi — B TOW
Xe cnoci6, wo i noraHn (Fan. 2:16). Tomy aBno BMKOPUCTOBYE 3aMEHHUK
«Mu» B 3:13 i Hmxue®. Takum YvMHOM, AnA MNaBna Hemae PisHULi MK TUMM i
iHwumn (3:28). Hi Ti, Hi iHWi He matoTb npwusineis. MabyTb, BiH rosopuTb
0cobnnBO MO noraH TyT came TOMY, Lo 3BEPTAETLCH A0 BipyOYMX ranaTis, Lo
Oynn noraHamy, MawuM Ha yBasi TOM OCOGNMBWMIA BUKIMK, 3 SKAM BOHMU
3iLWTOBXHYNMCA. M 0GroBOpuMO Liei BUKIUK 3roA0M.

Oani MNaeno nigkpecnioe Te, Wo usa 0oGITHUUSA NOBUHHA OyTW BUKOHAHOM
6e3 byab-aknx 3MiH i gogatkis. Tomy 3akoH Moinces, WO NpUALLOB YoTUpUCTa
TPUAOLSITE POKIB MOTOMY, XOOAHUM YMHOM HE Mir BNIIMHYTU Hi Ha Boxy obiTHMUtO,
Hi Ha i1 BMKOHaHHA. Bor o6iuaB Bunpaegatu noraH Bipow B Xpwucta, i BiH
BUKOHAE Lit0 OBITHMLO. 3aKOH HE MOXeE Lie 3MIHUTW.

Hagiwwo x 3akoH? (3:19-29)

TyT HeobXigHO 3ynNMHUTUCA | B AEKINbKOX Cnosax onucatu Ty npobnemy,
dKa BWHUKNA B ranaTincbkux uepkBax i Ky [laBno i posrnsgae B CBOEMY
MocnanHi. [Oeski mogn npuawnn B XPUCTUSAHCBKY CMiNbHOTY, 3aCHOBaHy
Maenom. Lle 6ynu aritatopu, WO XOTiNM nNepekoHaTW ranatiB MNpPUAHATK
obpi3aHHa | TakMM YMHOM CcTaTu toaeicbkuMmu nposenitamui®. OuyesmaHo, WO
BOHMW Hanonsaranu, Wo 3akoOHHUMK AiTbMM i Hawagkamn ABpaama MOXyTb OyTh
nuwe Ti, XTo 06pi3aHui i OTpuMyeTbCst MonceeBoro 3akoHy. Takumm, Ha iXHI0
AYMKY, NMOBWHHI CTaTtu i Bipytodi ranatu. B iHWOMy BMnagky BOHW HE MOXYTb
OyTn Hawankamum ABpaama i He MOXyTb OyTu npuiHATAMM Borom. IHwWuMK
cnosamu, WwWob 6yt BUnpaBgaHumu, im Tpeba He nuiie BipuTK B XpucTa, ane 1
foTpumysaTtucs MoiiceeBoro 3akoHy!?!,

Bipy Bipyloumnx, a He yepes BipHicTb XpucTa. YuTaite posropHyTe obrosopeHHsa y Hong, The Law in
Galatians, 127-129.

%Yuraite OBroBOPEHHA BMKOPUCTaHHA [aBioM OCOBUCTICHUX 3aimeHHuMKiB y 3:13-14 Bryan
Blazosky, The Law’s Universal Condemning and Enslaving Power : Reading Paul, the Old
Testament, and Second Temple Jewish Literature, Bulletin for Biblical Research Supplement Vol. 24
(Eisenbrauns. 2019), 115-119.

10 06rosopeHHsn onoHeHTiB Masna B MocnaHHi go ranatis aue. Hong, The Law in Galatians, 97-120;
John Barclay, “Mirror-Reading a Polemical Letter: Galatians as a Test Case,” Journal for the Study
of the New Testament 31 (1987): 73-93.

1 Mwu 3roaHi i3 IH I'bto XoHrom B Tomy, o «B MocnaHHi 40 ranartis, AK B iHWMX nocnaHHax MNasna,
VOHOG 3a3BMYall BUKOPUCTOBYETLCA AK 3aKOH Moliicen, aaHuii Ha ropi CuHaii» (Hong, The Law in
Galatians, 123). BukopuctaHHsa Masnom TepmiHy €pywv VOLOU, X04a i MOXKe BKAKOYATK TaK 3BaHi



Came B LUbOMY KOHTEKCTi [1aBno o6roBoploe BiAHOLIEHHSA MK 3aKOHOM Ta
Bipoto. BiH 3axuuwae cBowo €BaHrenilo, sika nondrae B Tomy, wWo bor
BMMPaBAOBYE MOraH Yepes Bipy He3amnexHo Bif AOTPUMAaHHSA 3akoHy. OcCKinbku
Bor o6iuaB Bunpasgatn noraH Yepes Bipy i NvLe Yepes Bipy, aritatopn He
MOXYTb BYTM npasi. IXHe po3yMiHHS 3aKOHy i ioro poni B icTopii cnaciHHa 6yno
HenpasunbHUM. 3aKOH He CTaB iHWMM abo anbTepHaATUBHUM LUNSXOM ANA noraH
AN oTpumaHHA BnarocnoBeHHs ABpaama. He guBnauncb Ha npuxig 3akoHy,
noraHu cTalTb BUNpaBAaHUMK nuvwe Bipolo B Xpucta. TOMy 3aKOH HisiK He
MoXe ByTn «nNpoTn Boxmx o6iTHULLY.

MoTim MNaBno, NpoaoBXyYM CBOK OYMKY, NMOKa3ye, O 3aKOH He NuLle He
«npotn Boxunx obiTHMUBY», ane ByB gaHwi came ansa Toro, wob obiTHMua Byna
BUKOHaHa. [MaBno NosiCHIOE, WO 3aKOH «OyB OaHWi 3 MPUYMHU NepecTyniB»i?,
BiH 3aunHMB BCix Mig rpixom came 3apaaum Toro, Wob Bipytodi 6ynu BunpaBaaHi
Yepes Bipy B XpucTa. BiH 3aMKHYB KOXXHOTO (He nuLue toaeis, ane i norad)®® nig
NpoKNATTA came Ans Toro, wob XpucTtoc cTaB MPOKNATTAM 3a «Hacy», i wob
«MU» B Takuh cnocid otpumanu 6narocnoBeHHs ABpaama Bipow. BiH OyB
«HalWuM» onikyHoM* came ans Toro, Wo6 NpuBecTn «Hac» 4o XpWcTa, i Wwob
«MW» MOMMKX BUNpaBgaTUCA Bipo. TakMM YMHOM, 3aKOH 3aliMaB CBOE
HeoOxigHe Micue B npoueci, 3aBaskun skomy bor BupiwmB BukoHaTu CBOHO
o6iTHMLto ABpaamy, ToOGTO BMNpaBAaTh moraH 4epes Bipy. IHWMMK crioBamu,

KMEXOBI MapKepu», TMM He MeHWe Hi B AKOMY pasi He obmexeHe HumW. BianosigHe
obrosopeHHa aue. Hong, The Law in Galatians, 145-148; Daniel Fuller, “Paul and ‘The Works of
the Law’,” Westminster Theological Journal, 38 no 1, 1975, 28-42.

12 1®v mapaBAcEwV XAPLY NPaBU/bHILLE NEPEKNACTU HE AK «3 NPUYMHM NEePecTynis», a «3apagu
nepecrynis», T06T0 W06 BCTAHOBUTM, @ MOKE 1 CMPOBOKYBATU nepectynu. IH b0 XOHT fopeyHo
3ayBaNKYE, WO «3aKOH NpuiWwoB, wWo6 [ONOMOrTM O6ITHULI BMMNOBHMTMCA Yy XpUCTi Yepes
CTBOPEHHA NepecTynis, a He Yepes 3anobiraHHsa HUM» (Hong, The Law in Galatians, 150).

13 Bna3oBCKi B MOro conigHoMy AocniaxeHHi nornsaaa Masna Ha 3aKOH, AKe BiH POBUB Y KOHTEKCTI
toAencbKoi nitepatypu nepiogy Lpyroro xpamy, BKasye, wo y Fan. 3:13-14 «3rigHo i3 nornagom
MaBna, NPOKAATTA 3aKoHY Molcen NeXnUTb Ha BCiX, XTO HECAYXHAHWUI, ane XpUcToc BMKYNuBe ‘Hac’
(aK roaeiB Tak i noraH — O. B.) Big, NPOKAATTA 3aKOHY, CTaBLUM NPOKAATTAM 3apagu ‘Hac’, wob ‘mwu’
3MorauM ctatm 6narocnoBeHHUMM udneHammn cim’i Aspaama» (Blazosky, The Law’s Universal
Condemning and Enslaving Power, 125).

14 3BMyaitHO, iCHYE LUMPOKO PO3MOBCIOAMEHMI NOrAA4, 3riAHO 3 AKMM 3aKOH AK Tadaywyog
BUKOHYE 3axucHy dyHKUjlo (Hanpuknag, gus. Michael J. Smith, “The Role of the Pedagogue in
Galatians,” Blbllotheca Sacra 163, 2006: 197-214). Mpote IH Mblo XOHT KPUTUKYE Ueil nornag,
BBaYKalouM, LLO BiH He BiANOBIAAE HANOAMKYOMY KOHTEKCTY, AKMI CKOPILL MAE Ha yBa3i TMPaHiYHY
4Yn penpecusHy Aito 3akoHy (AuB. Hong, The Law in Galatians, 156-159). [laHCOH, B CBOtO Yepry,
06roBOPIOIOYN Ait0 3aKOHY AK OMiKyHa, CTBEPAKYE, WO «PabCTBO, AIKE BUKAMKAETLCA 3aKOHOM i
npo AKe roBopuTb MaBno, € TaKMM OMIKYHCTBOM (3aKOH AK TLalSaywyog), WO NMOBUHHO LITOBXaTW
i3painbTAH [0 NOWYKIB BMNpaBAgaHHA came 4epe3 Bipy, a He 3akoHom (lva €k TioTeEwg
SwalwBmdpev [3:24])» (Ben C. Dunson, “The Law Evidently is not Contrary to Faith’: Galatians and
the Republication of the Covenant of Works,” Westminster Theological Journal, 79, 2017: 243-66).



3aKOH He nuiie He «npoTn Boxunx oBiTHUUBY», ane 1 3aiMae BaxnvBe Micle B
peanisauii nepLloro 3anoBsiTy, 3anoBiTy 06iTHML.

Bipwem 3:29 [MaBno 3akiH4ye cBOE OBGroBOPEHHS BMKOHAHHS 3anosiTy
0GiTHMLI i poni 3akoHy B HbOMy. BiH mporonoluye, Wo ranatym BXe € HaCiHHAM
ABpaama i noro cnagkoemusimu 3a obiTHuLelo. BoHu Bxe Habynu uew crtaTtyc
Tinbkn Yepes Bipy B Xpucta. Ponb 3akoHy nonsrana B TOMy, LWO6 npuBecTy ix
Ao uiei Bipn B Xpucta. Tenep, KONy BOHU BXe cTanu cnagkoemusamu y XpucTi,
3aKOH He MOXe A0AaTu HiYoro Ao uboro cratycy. BiH He moxe 3pobutu ix
Halwagkamu i cnagkoemuamu Aspaama B GinbLiin abo mMeHLWwin Mmipi. BoHn Bxe
HaCoNOOXKyHTbCA UM CTaTyCOM Y BCill MOBHOTI.

Hasaa goo 3akoHy?

TuM He MeHW, ariTaTopu | nponaraHOUCTU HenpaeBaouBoi E€BaHrenii
Hamaranucs nepekoHaTu ranaTtiB B TOMY, WO BOHWM HE € CnagkoemusMu
ABpaama B MOBHiM Mipi, i WO6 cTaT! cnpaBXHiMX CNagkoemMusMmn iM NOTPiIGHO
foTpumyBatucst MoiiceeBoro 3akoHy'®. Tomy [MaBno posrnsigae Ue nUTaHHA
6inbw petanbHo. O6roBOpMBLUM PONb 3aKOHY Yy BWKOHaHHI Boxoi o6iTHMUI
BMNpaBdaTu noraH vepes Bipy, [MaBno B 4 po3gini obrosoptoe HGaxaHHsA ranartis
3HOB «OyTW Mig 3akOHOM», abo 3HOBY MOBEPHYTUCA A0 3aKOHY, XO4a BOHW BXe
BMNpaBaaHi Yepes Bipy.

B lan. 4:1-10 MaBno nopisHioe GaxaHHsA ranaTiB «byTu nig 3akoHOM» i3
NoBEepPHEHHSM A0 pabcTBa iA0NonoKNOHCTBA. | 3HOBY BiH HE NPOBOAWTL Pi3HMLIO
MiX togesmu | noraHamu. Ak togei go npuxogy Xpucta 6ynu nigkopeHi 3aKoHy i
rpixy, Tak i moraHn 6ynv noHeBomneHi HecnpaexHiM 6oram. Y XpucTi X sk ofHi,
Tak i iHWi 3BiNbHeHI Big pabcTBa i BBeAeHi B NpaBa cnagkoeMLiB.

BapTo Big3HaunTn BMKOPUCTaHHA MaBnom NOoHATbL «pabax», «cnagkoemus»
i «cuHa» B lan. 4:1-10. B nepwomy Bipwi aBno npupiBHIOE MONOXEHHS
HeMoBHOMITHBOI AWTUHWU-CNagKoeMus 00 paba, agxe BOHa He Mae Bnagu B
AOMi, Wwo mae ycnaakysatu. NMpu uboMy OUTMHA-CNagKoeMELb e He HasBaHa
cvHowm. i cnHiBCTBO y MpaBi Ha cnamok Lie mMae 6yTu peanisoBaHO CBOFO 4acy.
Came Takum Gyno nonoxeHHs sk toAeiB, Tak i noraH nepeg Npuxogom XpucTa.
Xoua bor nnaHyBaB 3pobuTtu ix cnagkoemusmu y XpucTi, ane nepeg npyuxogom

15 «MpoTe, 3aBAAKM BN/IMBY aritaTopis, rafaTm NoYanu Aymatu, Wo iMm noTpibHi AK Xpucroc, Tak i
3aKOH, AnA Toro, wob oTpMmaTM BUMpaBAAHHA i cnagkysaTu obiTHUUI ABpaama» (Hunn, “The
Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” 119).



XpucTa BoHM Bynu nigkopeHi «cnabkum Ta B6orum ctuxiam» 6. B neBHOMY ceHci
BOHUW BXe Bynu cnagkoemusamu, TOMy Lo BOHW Bynu o6’ektom Boxoi obiTHMU
ABpaamy, ane uda obiTHMUSA He Oyna peanizoBaHa Ao npuxody Xpucta. Mu we
NnoBepHEMOCs A0 Liei TEMU HKYe.

Tenep Xe 3asHauuMmo, wWo [laBNo NpPoAoOBXyeE i CTBEPMXYE, O nicns
npuxody XpucTa ranatu (SK i Bipytodi togei) oTpumMann YCUHOBIEHHSA Y XpUCTi,
YBIALLNWN B MpaBa CnNagkOEMCTBA B MOBHOTI Ta OTpumanu cBigyeHHs [yxa y
CBOIX CepusX CTOCOBHO CBOrO YCUHOBIEHHS. 3a3Hauumo, Lo xoya [1aBno He
roBOpUTL TYT NPO BUNPaBAAHHS Yepes Bipy, AN HbOro YCMHOBMEHHS i Cnagok y
XpucTi, oTpumaHHa papy CsdAtoro [lyxa Hepo3puBHO MOB'si3aHi i3
BUMNpaBAaHHAM 4epes3 Bipy. TakMM YMHOM, iXHE YCUHOBMEHHS | CTaTyc
crnagKkoemuiB, 3BMYaWHO, O3HA4Ya€ TaKOX | IXHE BUNpaBOaHHA 4epes Bipy Y
XpucTa, WO BigKynuBe Nig3akoHHUX.

MaBno popikae ranatam 3a GaxaHHA BBaXaTW «MUITbHO Ha OHi Ta Ha
Micaui, i Ha nopu Ta poku». BiH Ha3uBae Ui siBMWA «cnabkummn Ta BOGOrMMU
CTMXIAMU» | NPUPIBHIOE iX OO0 iOOMOMNOKNOHCTBA, BiA SIKOTO BOHM 3BiNbHUNUCS,
oTpMMaBLWK Mi3HaHHS Big Bora (4Yepe3 BunpaBgaHHA Bipot). Lli 30BHiLLHI
MPaKkTUKM 3aKkoHy TiNbkM Tpumanu togeiB y pabctBi — came Tak, $K
i0OMOMOKMOHCTBO TPMMArO NoraH — He Aaryv iM NpaBo Ha cnaakoemcTeol’.

Hemae cymHiBy B ToMy, Wo MaBno 3acymxye cami Li 30BHILLHI NpakTUku B
MOKMOHIHHI  ranaTifcbkux Xxpuctuan'®, HepapemHo BiH mopiBHIOE X [0
iIONONOKMNOHCTBA i iHWKX «cnabux Ta BOorMx ctuxi». MNMpoTe BCe nonepegHe
obroBopeHHsi MaBnoMm BuNpaBOaHHSA BiPO SK €OAMHOrO LWNsXy OO Toro, wob
BMOBHI OTpMMaTtn cnagok ABpaama, i Moro kaTeropuyHe BigkuaaHHa Oyab-akoi
NO3MTUBHOI PONi 3aKOHY Y BUNpaBAaHHi, BKa3ye Ha Te, WO ranaTy BBaxanu ui
npakTukm obOB’A3KOBMMM yMOBamMK BunpasgaHHA. [1aBno BMKOPUCTOBYE iX SK

16 Mu 3rogHi 3 IH Tblo XOHrOM, AKMIN BM3HAuYa€e OTOLKELD, AK «HeBecHi Tina i enemeHTn, akum
NOKNOHANUCA AK 6oram B A3MYHMUTBI. [1A lMaBna BOHW NPeACTaBAAOTb OeMOHIYHI cunu, AKi
LOMIHYIOTb Yy Uel ‘3nMii cyyacHuit BiK'» (KypciB aBTopa). Moganblie ob6roBopeHHA TepMmiHy
otoela aus. y Hong, The Law in Galatians, 163-165.

7Tak, IH Tblo XOHr cTBepaXye: «fAK OTOWXEIQ, TaK i 3aKOH € MOHEBO/IOHYUMU CUNaMU, AKI
LOMIHYIOTb B LibOMY 310MY CBIiTi. MepebyBaHHA Nig uMma cunamm 03Hadae BifCyTHICTb cBoboaM i
nigkopeHHsa rHity» (Hong, The Law in Galatians, 165).

18 Mu 3rogHi 3 JIOHreHeKepom B TOMy, WO aprymeHTauia lan. 3:19-4:7 cnpaAmoBaHa Ha
BUMNPAB/IEHHA KHOMIHICTUYHOrO CTUAO XKUTTA», TOBTO NPUIMHATTA 3aKoHY Molicea Ak npasuna gna
JKUTTA, HaBiTb 63 MOro CNPUIUHATTA AK HeobxigHoro ans sunpasaaHHa (Richard N. Longenecker,
“The Pedagogical Nature of the Law in Galatians 3:19-4:7,” Journal of the Evangelical Theological
Society, 25/1 (March 1982), 61). MpoTe, 6epyyn A0 yBaru sABHe 3aHENOKOEHHA Masna yepes
3acobu BUMNPaBAAHHA, MU BBAXKAEMO, WO BiH, PO3BMBAOYM CBOKO apryMeHTaLilo, BCe X Yy nepLuy
yepry 3aHEenoOKOEHN caMe Yepes NPUNHATTA 3aKOHY AIK 3acoby BUNpPaBAAHHSA.



npuknag TUX cnpas, OO SKUX LUTOBXanW aritatopu ranaTiB, MEepPeKoHyHun Yy
HeobXigHOCTI JOoTpMMyBaTuUCcA ix 3apagu BunpaBpaHHA. Lle nmigTBepmxyeTtbes
cnosamu [Naena B Nan. 5:2-5, ge MNaBno npsMo NoB’A3ye obpi3aHHsA, OO AKOro
ariTaTopu LUTOBXanu ranartis, 3 BUNPaBAaHHAM 3a 3aKOHOM, LLIO 3anepeyye Bipy
B XpucTa.

Takum ymHoM, MeTow [Maena B an. 4:1-10 € nokasaTtu, WO NPUNHATTA
3aKOHY, SIke MPOSABIAETLCS B AOTPMMAaHHI 30BHILLHIX AOro cnpas i poOUTb 3akoH
3acoboM BuUMpaBAaHHA, € MapHUM NOBEpPHEHHsAM Ao pabctea. BoHo He moxe
Hikoro 3pobuTtu cnagkoemuem ABpaama i He 4OAaE HiYOoro 40 BUMpaBAaHHS.

[Ba 3anositi B 4:21-311°

Jlnwe Tenep My moxemo noyatu obroBopeHHs 6e3nocepedHbO HaLLOro
ypuBKy. 3a3Haunmo, Wo paHiwe [1aBno He pobms 0cobrMBOro po3mexyBaHHs
MiX togesamu Ta noraHamu. OGroBoOpIOOYN 3aKOH | BUNPaBAaHHA Yy XpWCTi, BiH
BBaXXaB iX TaKMMK, LLO OAHAKOBUM YMHOM CTOCYHOTbLCSA i TMX i iHWKX. Lle Bnagae
y BiYi 0COBMMBO Yy WOr0 BUKOPWUCTaHHI 3aiMeHHMKa «Mu». Tenep BiH nigHiMae
nUTaHHA po3mexyBaHHs. MabyTb, BiH pobuTb Ue y BiANOBiAb Ha mponaraHgy
aritatopie®. MpoTe MOro po3MexkyBaHHsi 3HAYHO BiAPI3HSAETLCA Bifg TOro, WO
pobunu aritatopu. OCTaHHi, NPOBOAAYN MEXY MiXK oAeAMU | moraHamm — Mix
TUMKU, XTO AOTpMMYETbCS MOINCEEBOro 3aKkOHy i XTO He AOTPUMYETbCS —
pO3pi3HANM X K CApaBXHiX i HecnpaBXHiX Hawagkie ABpaama. [laBno X
NPOBOAUTL PO3MEXYBAHHS MiX BiNbHUMM | pabamu, AitbMy 06iTHULI | NNoTi.

MaBno 3BepTaeTbca A0 icTopii?l HapomkeHHs cuHiB ABpaama, Icaaka i
Iamaina, wo onucaHa B kHu3i BytTda, 15-21 pospinu. B Aspaama 6yno aBa
Hawaaku, ABa cuHu. Mix ummu gBoma cvHamu Oynu ABi Baxnmei pisHuui. MNo-
nepLie, B HUX Bynu pisHi maTtepi. Tak, oguH 3 HUX OyB HapoaXeHwi Big Arap,
«Big pabwuHi». Opyrun xe 6yB Hapopxenun Big Capu, sxky [MaBno HasuBae

19 |HKOAM A0 HALLOrO YPMBKY TaKOX A0Aa€ETbeA i 5:1. Hanpuknag, ®. C. MeneH po3riagae uei sipL
AK 3acToCcyBaHHA aprymeHTty 3 4:21-31. Aus. F. S. Malan, “The Strategy of Two Opposing
Covenants Galatians 4:21-5:1,” Neotestamentica 26(2), 1992: 438-9.

20 BaraTo KOMEHTaTOPIB MOrOAMKYIOTLCA 3 UMM i3 Pi3HMX NpuumnH. Hanpuknag, aeCinea BBakae, Wo,
3riAHO i3 BYKBANbHMM NPOYUTAHHAM Li€i icTOpii ariTaTopamu, TibKKM to4ei i Ti, Wo foegHanuca go
HUX Yyepe3 0bpi3aHHA | NPUKHATTA 3aKOHY, € cnagKoemuamu Aspaama. Came Tomy MaBio NOBUHEH
6yB BiANOBICTM i NOACHWUTK, KUM € CNpPaBXKHi cnagkoemu. Aue. deSilva, The Letter to the Galatians,
393). Takox ame. C. K. Barrett, “The Allegory of Abraham, Sarah, and Hagar in the Argument of
Galatians” in Essays on Paul (Westminster John Knox Pr, 1982), 154-70.

2 «lWnax, akum [MaBno npeactaBAse U0 iCTOpito, BKasye Ha Te, WO Moro ayautopia 6yna
3Halomolo i3 Heto» (deSilva, The Letter to the Galatians, 393).



«BinbHOWOY. MNMo-Apyre, cnocib iXHLOro HapomKeHHA Tex ByB pisHUM. I3main 6yB
HapOXEeHUN «3a Tinom». lcaak e HapoauBcs «3a OBITHULEOY.

CnoBamu «3a Tinom» [NaBno SBHO xapakTepuaye Ti MaHinynsuii, 4o SKuMX
3BepHynuca Aespaam i Capa, Wwob nicna gosrux pokis 6e3nopagHoro ovikyBaHHA
HapewTi oTpumaTtn OUTUHY, BIOHOCHO sikoi Manu Boxy obiTHuuto. Tak, Capa
Hagana cBok Monogy i 3gopoBy pabuHio ABpaamy 3a XiHKY. Takmm 4YMHOM
Iamain 6yB HapogXeHuW 3aBASKW NPUPOAHUM PENPOAYKTUBHUM MOXIMBOCTAM
Aspaama i Arap, Lo NpogeMOHCTpyBano Hectady Bipy ABpaama.

Icaak xxe 6yB HapomxeHun «3a obiTHWUUeo». BiH HapoamBcsa Toadi, Konu Hi
ABpaam, Hi Capa BXe He mManu NpupoAHOI CNPOMOXHOCTI MaTu Aiten. Tomy
NOro HapoaXXeHHst He Byno NPUPOAHIM. €AMHOK NPUYNHOI HapoaXeHHs Icaaka
6yno He «Tino», a boxa 06iTHMUA. MaBno He 3ragye Bipyu ABpaama, SKOK BiH
npunHaB Boxy obiTHMUO | oTpuMmaB ii BukoHaHHS. MpoTe, 6€3CyMHIBHO, BiH Mae
il Ha yBasi. Agxe Bipw byT. 15:66, akun MNasno umTtye B 3:6, HA NoYaTKy CBOro
06roBopeHHs, 3'sABNsieTbCA B ByTTi Bigpasy nicna akTy Bipu ABpaama (ByT.
15:6a) i saBnse cobowo Bignosiab ABpaama Ha ob6iTHMUI Bora CTOCOBHO WOro
HaciHHg (ByT. 15:5).

3a norikoto MNaBna, cTaTtyc AUTUHM BU3HAYaETbCA CTaTycoM Marepi. BinbHi
OiTV HapoOXKyloTbCA Bif «BinbHOI». lNpoTe Big pabuHi HapoaXylTbCa nuwe
pabu. MaBno xo4ye ckasaTtu, WO Nue OUTUHA «BIifbHOI» XiHKM Morna cratu
cnagkoemuem ABpaama. €OMHUM 3aKOHHWM LUMSIXOM CTaTW  CNafgKoeMLEM
ABpaama 6yno HapoauTucs Bif «BiNbHOI» | HAPOAMTUCS «3a OBITHULIEIOY. [HLLWIA
WNsxX oTpumaTy Hawagkie ABpaama, Bif «pabuHi» i «3a TiNOM», € XUOHUM i
HiKyOu He Bege. Takui HawaaokK 3anulaeTbCa nvie pabom.

TakMM YMHOM, fuLle TOW, XTO HApPOAMUBCS Bif «BiNbHOI» i «3a 0GITHULEDY,
cTaB crnagkoemueM. MNpoTte pab, cuH «pabuHi», HAPOMKEHUN «3a Tinom», 6yB
BUrHaHun. ToMy 3 fOBOx JdiTe ABpaama nuwe TOW, XTO Hapoauscs Bif
«BiNbHOIY», Nnig Bipn i OGITHUUI, CTaB cnpaexHiM crnagkoemuem ABpaama.
[HWKWIX, NAig NNoTi | HEBIPCTBa, Xo4a | Hamaraecsa cTaTh cnagkoemuemMm ABpaama,
He OyB i He CTaB TakuM.

Y Bipwax 26-28 MaBno NponoHye «aneropnyHe» ABOPIBHEBE TIyMayeHHSA
icTopil, Ky BiH TinNbku Wo onucae. 3 ogHoro 6oky, Le aBa 3anosiTu. OauH i3 Lux
3anoBiTiB — uUe 3anosiT «Big ropu CiHan, wo B pabctBo Hapoaxye». [NaBno
NPsIMO NOB’A3ye Liel 3anoBiT i3 Arap?? — pabuHeto, WO Hapoauna AUTUHY «3a

22 «Lleit 38’A30K MiATBEPAXKYETLCA reorpadiyHMM NONOXKEHHAM ropu CuHaM, AKa 3HaXOAWUTLCA Ha
TepuTopii ApaBii, 3 AKOIO TaKoXK acouitoeTbea Arap» (deSilva, The Letter to the Galatians, 397).



Tinom». [1ns apyroro 3anosiTy — TOro, skMi Bignosigae BinbHIiN?3 xiHui Capi —
[MaBno He Bka3ye skorocb iMeHi. 3 iHworo Goky, ue ABa €pycanuma. Arap i
3anosiT Big ropn CuHam Bignosigae «cyvacHomy €pycanumy, Skuin y pabeTsi 3i
cBoiMu AiTeMu». BinbHa Capa, 9k i HeHasBaHW/ 3anoBiT, Bi4NOBiAAalTb
«BULLIHBOMY Epycanumy», BiNbHOMY, SKUA — «MaTu BCIM HaM».

Buwe mu 3a3Havanu, Wo cratyc mMaTtepi BU3Hayae TaKoX i cTaTyc AiTen.
Axwo 3anos.iT Big ropy CuHan Bignosigae Arap, To BiH Mae HapoaXXyBaTu came
«y pabctBo», gk MaBno i cTBepaXye. ToMy «cyyacHuin €pycanmm» € «y pabeTsi
3i cBOiMK AiTbMUy. B TOM camuin yac HeHa3BaHWI 3anoBIT BiAMNOBIAA€E «BiNbHIN»
XiHUi Ta Mae HapoaXyBaTW BinbHUX AiTen. Lle Takox npaAMo NigTBEPAKYETLCA
cnosamu [lMaena. |, gincHo, BULWWIHIA €pycanum € BinbHUM, i «MW», AOrO AiTH,
TaKoX € BiNbHUMM.

3asHaummo, wo lMaeno HaBoauTb uuTath i3 ByTtts 16-21 agivi. Mepuy
uutaTy [MaBno HaBoouTb Ha Mo4YaTKy YpPMBKY, Nepen CBOEK iHTeprpeTauieto.
MpoTte gpyry untaty Myn 6a4Mmo BXe HanpuKiHLi oro MipkyBaHb. Mu moxemo
npunycTuTH, Wwo aBno TakuM YMHOM He nuLle 3aBepLuye camy icTopito, ane i
niABOAUTL IOrYHWMI MNIACYMOK CBOIN aneropuyHin iHTepnpetadii. | ua gpyra
uutata npAMO MigHiMae nutaHHa cnagkoemctBa. CuH pabu mae 6yTtu
BUrHaHUM?*, i ToMy He Moxe GyTu cnagkoemuem ABpaama®®. Mu Moxemo
[0BOi BNEBHEHO 3pOOUTM BUCHOBOK, LLIO Lie | Byno MeTor NopiBHAHHA MiX Arap
i ropoto CuHan. Ak Arap, Tak i ropa CuHan HapogxyoTb Aiten y pabetso. | Ti
AiTV He MOXyTb OyTW 3aKOHHUMW Hallaakamu i cnagkoemusMmyu Aspaama. BoHu
HamarawTbCsl CTaTU MOro CrnagkoeMusaMu, arne HacnpaBdi He € Takumu i He
MOXYTb Takumu O6yTn. Takum 4YMHOM, 3anoBiT Big ropu CuHaih He Moxe
HapPOAMTU CNPaBXHIX HaLLaAKiB i cnagkoemuiB ABpaama.

Takuin  BMCHOBOK Jobpe niATBEpAXyeTbCs  Bipwamun  28-29,  gki
6e3nocepenHbO nepenyloTe obroBoproBaHii uutaTi. B umMx gBox Bipwax mMu
6aynmo, Ak Maeno egHae camy icTopito i iT iHTepnpeTadito. Manatu, gk i Icaak, €
AiTbMKn 0BiITHMUI. Ane BoHW, AiTv 06iTHWLI, nepecnigytoTbcsa AiTbMU pabuHi. |
Aani, 3Bepraluucb A0 uMTaTM i3 camoi icTopii, [1aBno nosICHIOE MpUYNHY

23 3rafika «BUIWHLOTO Epycanmmy», a He Capu, AIK «HaLWoi maTepi», 3BMYaiHo, rigHe yearu. Tak, [.
XaHH BBa)Kae€, WO 3B'A30K ranatiB «i3 6ykBanbHol Capolo He € AocTaTaTHIM Ana Toro, Wwob
[OBecTH ixHilt 38’A30K i3 aneropuyHoto Capoto, Tomy Wo cnpasxHa Capa byna martip’to AK ana
CUHa 06iTHML, TaK i toaeis, Wo 6yau nig 3akoHom. MpoTe OCTaHHI He Byaun AiTbMU aneropuyHoi
Capu. Tomy Masno wykas cBoboay ANs CBOIX YMTadis B iHWoMy micui» (Hunn, “The Hagar-Sarah
Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” 127).

24 06roBopeHHs MpuWYMH peakuii Capu Ha “HacmiwKkn” I3maina Hag lcaakom ame. George,
Galatians, 383.

25 MK UiNIKOM 3roAHi 3 BUCHOBKOM []. XaHH, Wwo «Bipw 30 He HaKa3ye, a BU3HAYAE AO0/IH0 KOXKHOI i3
CTOpiH y Bipwi 29» (Hunn, “The Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” 132).



KOHMIKTY MK OAHUMM Ta iHWNMW, SiKa NONArae Akpas y NUTaHHi cnagkoemcTaa.
BigmitTumo, wo lMaeno npunucye uto dpasdy He Capi, a Mucbmy. CnpaxHin
cnagkoemelb B ABpaama nuvwe OoauH — Ti «Mu», XTO, K i Icaak, € AiTbMu
0BiTHMLi, NNOAOM HEeHa3BaHOro 3arnoBiTy.

Mpote, Ak mu Gauunu, He nuwe cTaTyc martepi, ane W o6GCTaBWHM
HapoOXXeHHA BM3HaYalTb cTaTyc Aiten. HapooxeHHs «B pabctBo» — ue
HEOAMIHHO HAapOMXEHHs1 «3a Tinom». HapoaXeHHA > BiNbHUX — Ue
HapPOMKEHHs1 «3a ObiTHMUeto». Xoya [MaBno He HasMBae AiTeN HUHILIHLOrO
Epycanumy Takumu, WO Oynu HapomkeHi «3a TiNoM», MpoTe BiH MNPAMO
CTBEPOXKYE, O «MW», BiMnbHi, € «A4iTbMn 06iTHULi». Lle fo3Bonsie Ham 3pobuTn
BMCHOBOK, LLIO «HApOKEHHHA B pabCcTBO» BigbyBaETbCA came «3a TiNomy.

BukopuctaHHsa MaBnom sBHOT aHarnorii Mk Arap, WO HapoaXXye cuHa «3a
Tinomy», i 3anoBiTom Big ropn CuHai, Lo nopoaxye B pabCcTBO, 40O3BOMSAE HaM
NpoBecT! NPAMUIA 3B'A30K MK BMpa3oM «3a Tinom» i MonceeBum 3aKkOHOM.
Hemae cymHiBy B ToMmy, wWwo ropa CuHai 3ragyeTbcs came 4vepes ii npsmMui
3B’A30K i3 MoriceesnM 3akoHOM. Kpim Toro, y BipLui 21, SKMM BiOKPMBAETLCSA HaLLl
ypuBoK, MaBno npsMo roBopuTb Mpo Te, WO BiH 30upaeTbca 06GroBoproBaTh
GaxaHHs ranaTis ©yTu «nig 3akoHom»2®. Takum 4mHoM, [MaBno acouioe
3HAXOMKEHHS «Mi 3aKOHOMY» i3 HAPOMKEHHSIM «3a TifIOM» i «HAPOMAXEHHSIM B
pabctBo». Y cBOeEMy OOroBopeHHi, nouvmHatoum i3 3:6, [laBno nosicHoe
BiJHOLLEHHS] MiXX 3aKOHOM i 0BiTHMUEe. Tak camMo, siK BiNbHI OiTW € BiNbHUMKU
3aBOSKM TOMY, WO € «AiTbMU 0B6iTHMLI», Tak i pabcbkuin cTatyc giten Arap B
npounTanHi [laBna mae npuntM Yepe3 3akoH. binbwe TOro, camé ixHe
HapoXXeHHs mano BiabyTnCS 3aBAAKM 3aKOHY.

Konwu MaBno roBopuTb Npo «Cy4acHWin €pycanum, Sk y pabcTsi 3i cBOIMU
OiTbMUY, BiH Ma€e Ha yBasi Cy4acHVX WOMY HOAEiB i iXHIO penirito, Wo nigKpecntoe
3HayeHHs1 MoliceeBoro 3akoHy. €pycanum GyB iCTOPUYHWIA | TaKOX Cy4acHUM
MaBny ueHTpom togaiamy. He AuBRAuYMcb Ha CydacHi MOrNsSau Ha npupogy
togaiamy nepuoro ctoniTTA??, Magno acoujtoe 1Moro i3 4oMiHyBaHHS 3akoHy. Mpu

26 Came BMKOPUCTAHHA NPUIMMEHHMKA UTIO pasom i3 VOUOG € A0BO/Ii KPAaCHOMOBHUM i ABHO
HaraTuBHMM B [locnaHHi A0 ranatiB i O3Hayae nNOHEBOJIEHHA | HecTady cBoboaun.Take
BUKOPUCTAHHA CTaBUTb «Mif, 3aKOHOM» B OAWMH pAg i3 «nig npoknattam» (3:10), «nig rpixom»
(3:22), «nig onikyHamu Ta KepiBHMKammu» (4:2). JloknagHiwe npo 3HayeHHA Gppasm «nifg 3aKOHOM»
avB. In-Gyu Hong, “Under Law’ in Galatians: A Pauline Theological Abbreviation,” Journal of
Theological Studies, NS, Vol 56, Pt 2, October 2005: 362-392.

27 «HabaraTo soriuHiwe 6yae po3ymitm “cydacHuit Epycanmm” B 3:25 came AK MIicTO. K LEHTP
104EeMCbKOro Hapoay, 6inbLWiCTb AKOro, He AMBAAYUCL HA MPOro/IoLEHHS ‘HOBOro 3anosity’ (2 Kop.
3:6), 3a/uwWMANCA MiUHO npwue’asaHMmMM A0 CuHANCbKOro 3anoBiTy, €pycaniMm moxe 6ytu
306paXKeHO fK }KiHKyY, WO Hapoaye B pabctBo MoiiceeBoro 3akoHy» (Byrne, “Jerusalems Above
and Below,” 226).



LibOMY BiH HE MPOCTO PO3rnsaAae cyvacHui Nomy togaism i3 pabeteom, ane 1 He
sanuiiae oMy npasa Ha cnafwmHy Aspaama. Mloro HeobxigHO «nporHaTiy, i
TOMY BiH HE MOXe ycnaakysaTu. Baxue ckasatu, wo came laBno mae Ha yBasi
nig BMpasoM «BULWHIM €pycanum», nNpoTe Woro uutarta i3 Ic. 54:1 nponoHye
6a4nTV NOro HanNoOBHEHHS AiTbMU SK BUKOHaHHs Boxoi obiTHuUi ABpaamy, a He
SIK HAacNigoK AOTPUMAaHHS 3aKOHY?S,

Tenep, y cCBiTMi nNonepeaHbLOro  OOroBOPEHHS,  MPUMALIOB  4Yac
iAeHTniKyBaTM HeHasBaHui 3anoBiT. Hacnpaspgi, OKpiM 3anoBiTy Big ropu
CwvHan, lMaeno y ceoemy [locnaHHi 3ragye nuwe oguH 3anosiT (3:15-17).
PaHiwe mn Bkasanu, Wo Lei 3anoBiT TiCHO NOB’si3aHui i3 0biTHMLED, sIKy bor
AaB ABpaamy CTOCOBHO Moro HaciHHsa. Onsa lMaena uer 3anosit i o6iTHMUSA
Maike TOTOXHi. Bor obiusB BuMNpaBaaTh noraH yepes Bipy i BukoHaB CBowo
oGiTHMLWto 'y Xpwucti. Y XpucTi Bipylodi cTanm HaciHHaM Aspaama i 1oro
cnagkoemMuUsaMM.

Hosoni oyeBMaHMM BurNsgae Te, wWo [laBno mae Ha yBasi came Uuew
3anoBiT, 3anoBiT obiTHMUI | camy Lo OBITHMLIO, KoMK PO3MoBIgaE i iHTepnpeTye
icTopito npo ABox xnonuis. Mo-nepLue, icTopia HapoaXeHHs Icaaka, ska CryxuTb
npototunoMm anga [laena, € icTopieto Bipu Ta O6ITHMUI i YygoBO Bignosigae
MipkyBaHHAM [laBna B lMan. 3:6-9. Tomy HeHasBaHu 3anoBiT € 3amnoBiTOM
obiTHuUi i Bipn?°. Mo-gpyre, NNoOAOM LBOro 3anoBiTy € «AiTM OBITHWUI 3a
Icakom». Tomy TyT [laBno roBopuTb MPO BMKOHAHHA Ui€i O6iTHUUI, AKy BiH
onucas B ['an. 3:6-9. NaBno nopiBHIOE Lel 3anoBiT 40 «BULLHLOro €pycanumyy,
Wo € «maTu BCiM Ham». ToOOTO BiH € MaTK TUX, WO € AiITbMU «3a Icaakomy,
HapoXeHUMN «3a obiTHUUE». Be3 CyMHIiBY, «MU» TyT — L& XPUCTUSIHM, LLO
BMNpaBAaHi Bipoo B XpucTa, 9K noraHu (ranatu), Tak i togei (Masno). Tinbku
4iTn oBiTHMLI, WO BMNpaBaaHi Bipoto, € CNpaBXHiMK cnagkoemuammu Aspaama.

Lle po3ymiHHA npupoou HeHa3BaHOro 3anoBiTy Mae [JOMOMOrTUM HaM
3pO3yMiTK i TOM 3MmicT, skui [MaBno Bknagae B MOHATTS «3anoBiT Big ropu
CwvHaii». Ham Bxe 3po3ymino, Lo ronoBHUin Haronoc MNaeno pobuts Ha camomy
MoriceeBomy 3akoHi. [lpoTe Tenep, nicnA HawWoOro OGrOBOPEHHS iHLIOro
3anoBiTy, MM MOXeMO 3pobuTn [oBOMi O6rPyHTOBaHUA BUCHOBOK NpO Te, LWO
«3anoBiT Big ropu CuHamy» TyT Maike TOTOXHUIA camMoMy 3akoHy Morncest — Tak
camo, Ik 3anoBiT 00ITHMUI B 3:15 maike TOTOXHWUIA camiin OGiTHULI. ToMy Mun
Oynemo npasi, CTBEpOXKyHUK, WO konu MaBno roBoputb Npo 3anoBiT «Big ropu

28 Hanpuknag, ame. Hunn, “The Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” 128.

2 |Hkonu TyT 6ayaTb HOBMI 3aMoBIT, a He 3anosiT 3 ABpaamom. T. FOpAOH NPOMNOHYe 6aunTy
«0BITHULIO», «3aKOH» Ta «Bipy» AK BigNOBiAHI Tpbom 3anositam (Aus. Thomas Gordon. Promise,
Law, Faith, 12). NMpoTe My CNPUIMMAEMO Ll 3anoBiT AK 3anoBiT i3 ABpaaMoM, L0 BMKOHABCA Y
Xpwcri.



CiHan, wo B pabctBO HapoKye», BiH B NepLUy Yepry nigKpecnoe ponb camoro
3aKkoHy. Llei MoinceeBuii 3akoH B MEeBHOMY WMOro 3acTOCyBaHHi «B pabCcTBO
HapOIXyeE».

3 iHworo 6oky, My 6GauMmo, WO, roBopsAYM Mpo AiTen, «B pabcTBO
HapompkeHux», laBno roBopuTb NPo TUX Halwlagkis ABpaama, SKi He € Moro
3aKOHHUMM CNadKOEMUSMU. IXHE HapomXeHHs MOB’A3aHO i3 3aKOHOM. Mu
MOXEMO CKas3aTu HaBiTb KOHKpPEeTHille, Lo BOHO NoB’sa3aHe 3 BaxaHHAM «ByTn
nig 3akoHOM» — noAiGHOMY TOMy, K LIbOro nparHynu ranatu. Lle HapogXeHHs
NPOTUCTaBMAETLCA HAPOMKEHHIO «3a OBITHMLEO».

3yNMHMMOCL | MOPIBHAEMO Halli BWCHOBKW i3 TMMM, WO MW OTpMManu
obrosoptotoun Man. 4:1-10, i, KOHKpeTHiwe, 4:1-2. B 060ox ypvBkax Mn 6a4nmo
BMKOPUCTaHHA TeM pabCTBa, CMHIBCTBA i CMaaKoeMCTBa. Ane BifHOLUEHHST MiX
LUMMU KaTeropisiMy y ABOX ypuBKax pisHe. B [an. 4:1-2 3akoHHWI cnagkoemelpb €
pabom Jo NeBHOro Yacy, KOnm BiH CTae CUHOM i iCHO CnagKOEMLEM B MOBHOMY
ceHci, Oyaoyun 3BinbHeHMM 3 pabcTBa. TakMm 4YMHOM, OAMH | TOW camwui
crnagkoemeupb 30iNCHIOE nepexia Big pabcTtBa [0 CWMHIBCTBA | MOBHOTM
cnagwmHn. Mu 3asHaumnu, wo gns lNaena, Skui NpUpIiBHIOE 00 Takux OiTen i
IogeiB, i noraH, ixHiM nepexig go cnagwuHu ABpaama BigbOyBcs He 4epe3
OOTPMMaHHA 3akoHy, a 3aBgskuM oOiTHuui. B Tol yac, konu ob6iTHMUa Oyna
BMKOHaHa y XpucTi, X cTaTyc 3amMiHMBCS. BoHW cTanu cnagkoemMusmn Yyepes Bipy.

B lan. 4:22-23 mu Bigpa3dy 6a4umo ABOX CUHIB, ane pisHux cuHiB. OguH €
pabom, a iHWWIi BinbHUM. | TiNbku ApyrniA € cnpaexHiM cnagkoemuem. MNpoTe
nepwmni He € 3aKOHHMM CMafdKOEMLIEM i MEBHOrO 4acy BiH BTpayae crtaTyc
CrMagKoeMUs SBHUM i OCTATOYHMM YMHOM. Mu Takox ©aunmmo, WO CnpaBXHIN
crnagkoemMeub € TOW, WO HapoaXeHuMn «3a obiTHMUeto». 3aKkoH He Moxe
NMOPOAMTU CMpPaBXHIX CMAaAKOEMLIB, @ INULIE CaMO3BaHUiB. Takum YMHOM, MU
6a4nMmo haKTUYHO OHY i Ty XX camy iAeto BifHOCHO CMpPaBXHbOro CMaJKoEMLS B
obox intocTpauiax. JltoguHa cTae cnagkoemMueM nuvile Yepes Bipy, a He 3aBAsAKU
3akoHy. [NpoTe gpyra intocTpauia Takox roBopuTb i IPO caMo3BaHLiB, SKi Japma
HamaralTbCsi CTaT! CNagKOEMUSIMU Yepe3 3aKOH.

3pobrMO BMCHOBOK i3 HAaWMX MipKyBaHb CTOCOBHO ABOX 3amoBiTiB i iXHiX
aiten. Tinbkn oamH i3 UMX 3anoBITIB HAPOKYE CNpaBXHE HaciHHA ABpaama. 3
Haworo o6rosopeHHs Man. 3:6-9 i 3:15-18 AcHo, Wo cnpaeXHiMU CNnagkoeMLUsIMU
ABpaawma € aiTu 3anosity, sk bor yknas 3 ABpaaMoM nNpo BUNpaBgaHHs norax
yepes Bipy. Tomy Ti, XTO cTaB AiTbMu ABpaama 4depes Bipy, BUNpaBAaHi Yyepes
Bipy. Xo4a BOHM i Bynu nignopsakoBaHi 3akoHy i iHWMM «cnabkum Ta B6orum
CTUXiIM» Ha MEBHWUI 4Yac, Le He BOHM 3pobunu iX AiTbMKW i cnagkoeMusMu
ABpaama.



CTtocoBHO 3anoBiTy Big ropu CuHa MOXHa 3poOGUTU BUCHOBOK, LLO BiH
«HapoaxXye B pabCcTBO» B TOMY CEHCi, LIO HE MOXEe MOPOAUTM CrpaBXHiX
cnagkoemuiB ABpaama, a nuile camo3BaHLUiB. Hali mipkyBaHHSA nokasytoTb, WO
3aKkoH Movices B NpyvHUMMI HE MOXe NOpoAMTU HaciHHA Aepaama. BiH He moxe
HiKOro 3pobuTn Moro cnagkoemuem. Ampke BiH faBaBcs 3 iHWO MeTok. binblie
TOro, B MEBHOMY CEHCi BiH caM € pabowm, sk i Arap 6yna paboto. BiH BukoHyBaB
neBHy YHKL0 B TOMY, SIK OBITHULA Mana OyTn BUKOHaHa. Ane BiH B XOAHOMY
pasi He MaB KOHKypyBaTu i3 Bipoto abo Lwock aoaasaTy Ao Hei. 30BCiM Hi: noro
3aBAaHHAM G6yno npusecTu nogen o Bipw. icns Toro, gk ue 3aBaaHHs Oyno
BWKOHaHO, MOro MiCiss CTOCOBHO BUMNpaBAaHHS 3aBeplueHa. BiH Hiyoro He moxe
aoaatu Ginblie. |, 3BM4anHoO, 40 HBOrO HE MOXHa MoBepTaTUCcA ANng Toro, wob
3pobUTK 1NOro 3aco00M OTPMMaHHS BUNpPaBAaHHS.

HeobGxigHo popatv, wo [MaBno He roBopuTb, WO i3painbTaHM cTanm
pabamu (i Tomy nepectanu 6yTu 3aKOHHMMMK Hallagkamyu ABpaama), Konu Ha
CwvHai 6yno yknageHo 3anosiT i bor gaB I3painto 3akoH. 3Bu4aiHo, Le He Tak.
Mo-nepwe, mn Gaunmo, wo bor yknae uew 3anosiT i3 Noabmu, sk Bxe 6ynu
o6’ektom Boxoi 06iTHMLiC. | B [an. 4:1-2 [MaBno HaBiTb MOPIBHIOE IXHE
TMMYacoBe CTaHOBULLE i3 CTaHOBMLEM pabiB, TakMM YMHOM BM3HAKYU TXHE
npaBo OyTu cnagkoeMLUSMK, X04a BOHM iLle He yBinwnu B cnagwuHy. MNo-gpyre,
3akoH OyB faHui sikpa3 ans Toro, wob bor BukoHaB CBoOK OOITHWLLO, | Takum
YMHOM, 5K toAel, TaK i NoraHn 3MOrnyM OTpMMaTK CNagLuMHy Yepes Bipy.

| nuwe TOAi, KOMM noO3uUiA MoceeBoro 3akoHy $K Takoro, Lo
nignopsakoBaHun Bipi i 0BGiTHULI, BTpavaeTbCs, BiH MOYMHAE NOpPOOXKyBaTW B
pabcTBO, TOGTO CTBOpHOBATM HenpasauBmx cnagkoemuis ABpaama. | BiH pobuTb
ue B cnocib, NpoTunexH1in Ao 3anosiTy obiTHWLI, TOOTO He Yepe3 BMNpaBOAHHS
Bipoto. Mu 3’'acyBanu, wo uew crnocid nos’a3aHuni i3 MowceeBum 3aKOHOM.
3posymino, wo MaBno mMae Ha yBa3i came HamaraHHsi BUMpaBOaTUCa 4depes
OoTpuMaHHsa MowiceeBoro 3akoHy. Ti, XTO CNoAiBaeTbCs Ha 3aKOH Yy
BUMpaBAaHHi, € He cnagkoemusmy ABpaama, a nuwe camosBaHuamu. Mu
BBaXXAEMO, LLO Lie € i FTONIOBHOO i, MOXIIMBO, EAMHOK NMPUYMHOK TOro, Wo aBno
HasuBae MonceeBun 3anoBiT TakMM, «LLO B pabCTBO HApOMKyeEY.

OnekcaHap BuukoB

Marictp 6orocnos’s, m. Onekcangpis (YkpaiHa)

30 BpewrTi pewT, “3anoBiTv AK 3aKOHY, Tak i 06iTHUUI Byan aaHi Hawaakam Capu” (Hunn, “The
Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies,” 120).



Bi6niorpadin

Barclay, John. “Mirror-Reading a Polemical Letter: Galatians as a Test Case.”
Journal for the Study of the New Testament 31 (1987): 73-93.

Barrett, C. K. “The Allegory of Abraham, Sarah, and Hagar in the Argument of
Galatians.” in Essays on Paul. Westminster John Knox Pr, 1982, 154—70.

Blazosky, Bryan. The Law’s Universal Condemning and Enslaving Power :
Reading Paul, the Old Testament, and Second Temple Jewish Literature.
Bulletin for Biblical Research Supplement, Vol. 24, Eisenbrauns. 2019.

Byrne, Brendan. “Jerusalems Above and Below: A Critique of J. L. Martyn's
Interpretation of the Hagar-Sarah Allegory in Gal 4.21-5.1.” New Testament
Studies, 60 no 2 Apr 2014, 215-231.

deSilva, David. The Letter to the Galatians. NICNT, Eerdmans, 2018.

Dunson, Ben C. “The Law Evidently is not Contrary to Faith’: Galatians and the
Republication of the Covenant of Works.” Westminster Theological Journal, 79,
2017, 243-66.

Fuller, Daniel. “Paul and ‘The Works of the Law’.” Westminster Theological
Journal, 38 no 1, 1975, 28-42.

George, Timothy. Galatians: The Christian Standard Commentary. Christian
Standard Commentary Series. Holman Bible Publishers, 2020.

Gordon, Thomas. Promise, Law, Faith : Covenant-Historical Reasoning in
Galatians. Hendrickson Publishers, 2019.

Hong, In-Gyu. The Law in Galatians. Sheffield Academic Pr, 1993.

Hong, In-Gyu. “Under Law’ in Galatians: A Pauline Theological Abbreviation.”
Journal of Theological Studies, NS, Vol 56, Pt 2, October 2005: 362-392

Hunn, Debbie. “The Hagar-Sarah Allegory: Two Covenants, Two Destinies.”
Biblica 100.1 (2019), 117-134.

Longenecker, Richard N. “The Pedagogical Nature of the Law in Galatians 3:19-
4:7.” Journal of the Evangelical Theological Society, 25/1 (March 1982), 53-61.

Malan, F. S. “The Strategy of Two Opposing Covenants Galatians 4:21-5:1.”
Neotestamentica 26 (2), 1992.

Martyn, J. L. Galatians: a new translation with introduction and commentary.
Doubleday, New York, 1997, 431-466.

Moo Douglas J. Galatians. Baker Exegetical Commentary on the New
Testament. Baker Academic, 2013.



	e-cover-1-2023-fonts
	iss_15 - without cover with links



